
Tillstånd till statligt stöd enligt artiklarna 87 och 88 (f.d. artiklarna 92 och 93) i EG-fördraget

Fall i vilka kommissionen inte gör några invändningar

(1999/C 298/04)

Datum för antagande av beslutet: 10.9.1999

Medlemsstat: Tyskland

Stöd nr: N 547/98

Benämning: Stöd för utvecklingen av jordbrukskooperativ

Syfte: Att skapa bättre förhållanden för jordbruket i Allgäu

Rättslig grund: Richtlinie zur Förderung der Bildung von land-
wirtschaftlichen Betriebskooperationen

Budget: 250 000 tyska mark per år från statsbudgeten

Stödnivå eller stödbelopp: Stödet kommer att utgöra högst
34 % av investeringarna i fasta anläggningar och högst 23 % av
övriga investeringar

Det maximala stödbeloppet kommer att vara 25 000 tyska
mark per kooperativmedlem och 100 000 tyska mark per koo-
perativ

Varaktighet: Till och med den 30 juni år 2000

Giltiga språkversioner av beslutstexten, med undantag av kon-
fidentiella uppgifter, finns på följande Internetadress:

http://europa.eu.int/comm/sg/sgb/state_aids

Datum för antagande av beslutet: 10.9.1999

Medlemsstat: Tyskland (Bayern)

Stöd nr: N 411/99

Benämning: Katastrofstöd för jordbruk som drabbats av för-
luster på grund av vårfloden 1999

Syfte: Att delvis kompensera för de skador som uppstod då
delar av Bayern översvämmades våren 1999

Rättslig grund: Richtlinien zur Durchführung des Sonderpro-
gramms für die durch Frühjahrshochwasser 1999 verursachten
Ernteschäden (Flächenschäden) in der Landwirtschaft und im
Gartenbau

Budget: 15 miljoner tyska mark (7,7 miljoner euro) av statliga
medel

Stödnivå eller stödbelopp: 50 % av skadebeloppet

Varaktighet: 1999

Giltiga språkversioner av beslutstexten, med undantag av kon-
fidentiella uppgifter, finns på följande Internetadress:

http://europa.eu.int/comm/sg/sgb/state_aids

Beslut om att inte göra invändningar mot en anmäld koncentration

(Ärende nr IV/M.1526 � Ford/Kwik-Fit)

(1999/C 298/05)

(Text av betydelse för EES)

Kommissionen beslutade den 31 maj 1999 att inte göra invändningar mot den anmälda koncentrationen
ovan och att förklara den förenlig med den gemensamma marknaden. Detta beslut grundar sig på artikel
6.1 b i rådets förordning (EEG) nr 4064/89. Beslutet i sin helhet finns endast på engelska och kommer att
offentliggöras efter det att alla eventuella affärshemligheter har avlägsnats. Det kommer att finnas tillgäng-
ligt

� i skriftlig form och kan fås från Byrån för Europeiska gemenskapernas officiella publikationer (se
förteckningen på sista sidan),

� i elektronisk form i CEN-versionen i CELEX databas med CELEX-nummer 399M1526. CELEX är den
databas som innehåller Europeiska gemenskapens lagstiftning. För ytterligare information rörande
abonnemang, kontakta:

EUR-OP
Information, marknadsföring och PR (OP/4B)
2 rue Mercier
L-2985 Luxemburg
Tfn (352) 29 29-42455, fax (352) 29 29-42763
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